


Wo Gott der Herr nicht bei uns halt

Had God the Lord Not Remained with Us 1.S. Bach
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Wie schon leuchtet der Morgenstern

How Brightly Shines the Morning Star
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Christ lag in Todesbanden

Christ Lay in The Bonds of Death 1.S. Bach
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Liebster Gott, wann werd'ich sterben

Dearest God, When Shall I Die 1.S. Bach
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Die Wollust dieser Welt

J.S. Bach

The Pleasure of This World
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Allein zu dir, Herr Jesu Christ

Only in Thee Lord Jesus Christ 1.S. Bach

8




Schwing' dich auf zu deinem Gott

Soar Upwards to Thy God 1.S. Bach
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Werde munter, mein Gemute

Be Glad My Soul 1.S. Bach
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Es woll uns Gott genadig sein

J.S. Bach

May God Be Merciful to Us
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O Ewigkeit, du Donnerwort

O Eternity Thou Word of Thunder 1.S. Bach
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Kommt her zu mir, spricht Gottes Sohn

J.S. Bach

Come To Me Says Gods Son
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Was Gott tut, das 1st wohlgetan

What God Does Is Well Done

J.S. Bach
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J.S. Bach

Wachet doch, erwacht, thr Schlafer
From Thy Sleep Awake Thee
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J.S. Bach

Ein' feste Burg ist unser Gott
A Stronghold Is Our God
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Ist Gott mein Schild und Helfersmann

God Is My Shield and Helper
J.S. Bach
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Gelobet seist du, Jesu Christ

Praised Be Thou, Jesus Christ 1.S. Bach
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Wer nur den lieben Gott lasst walten
He Who Lets Only Beloved God Rule

J.S. Bach
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J.S. Bach

Herr Christ, der ein'ge Gott'ssohn
Lord Christ, the Only Son of God
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Was Mein Gott Will, Das g'scheh’

May What My God Will Come to Pass

J.S. Bach
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Meinen Jesum lass ich nicht

J.S. Bach

I Will Not Leave My Jesus
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J.S. Bach

&

Fur Freuden lasst uns springen
Let Us Leap with Joy
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Singt dem Herrn ein neues Lied

Sing the Lord a New Song 1.S. Bach
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Wo Gott der Herr nicht bei uns halt

Had God the Lord Not Remained with Us 1.S. Bach
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Cantata N° 208

Sheep May Safely Graze

J.S. Bach
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J.S. Bach
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O Sacred Head, Sore Wounded

J.S. Bach
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Alles 1st an Gottes Segen

Everything Is on Gods Blessing Dependent J.S. Bach
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Auf, Auf, mein Herz, und du mein ganzer Sinn

Up, Up, My Heart, and Thou My Entire Being 1.S. Bach




Lobet Gott, unsern Herren

Praise God Our Lord 1.S: Bach
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Christe, du Beistand seiner Kreuzgemeine
Christ, Thou Support of Thy Followers 1.S. Bach
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Da der Herr Christ zu Tische sass

J.S. Bach

As Lord Christ Was at Supper
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Jesus Christ Unser Herre

Jesus Christ, Our Lord

J.S. Bach
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Du, o schones Weltgebaude

Thou, O Fair Universe 1.S. Bach
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Du grosser Schmerzensmann

J.S. Bach

Thou Great Man of Sorrow
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Es stehn bor Gottes Throne

There Stand Before God's Throne 1.S. Bach
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Gott, der du selber bist das Licht

God, Who Art Thyself the Light 1.S. Bach
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Herr, ich denk' an jene Zeit

J.S. Bach

Lord I Am Thinking of That Time
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Herr, straf' mich nicht in deinem Zorn
Lord, Punish Me Not in Thy Wrath 3.S.Bach




Herr Jesu Christ, du hast bereit

Lord Jesus Christ Thou Hast Already 1.S. Bach
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